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S T I L O G R A F S K I P R A V O P I S N I E L E M E N T I 

Z e l o m a l o v e r j e t n o j e , da b i v še ka t e r i ko l i d rug i znans tven i p a n o g i i 
na le t e l i na t ako š t ev i lne d i v e r g e n c e , p o l i s e m i j e in poman jk l j i vos t i , k a k o r j i h : 
na jdemo v znanost i o iz razu . K o skušamo razreš i t i » e n o s t a v n e « p o j m e , k a k o r so i 
» s t U « , » s t i l i s t i k a « , » s t i l e n « , » s t i l i s t i č e n « (če o m e n i m o s a m o na jbol j ob iča jne i n i 
pus t imo o b s t rani v a r i a n t e : a f e k t i v n a st i l is t ika, l i ngv i s t i čna stUistika, e s t e t s k a j 
sti l ist ika, k r i t i čna s t i l is t ika i td . ) , se n a m vsesikozi up rav iču je t rd i t ev , k i j o j e j 
m e d d r u g i m i f o r m u l i r a l tudi V . V . V i n o g r a d o v : » E n a in ista i m e n a označu je jo ; 
v raznih dobah raz l ične p r e d m e t e in r a z l i č n e p o j m e . . . , a ena in ista beseda ] 
n ima iste v s e b i n e v j e z i k u raz l i čn ih soc ia ln ih in kultuirnih p las t i .«^ • 

M e d t e m k o j e r a z m e r o m a jasno ( čep rav ne p o v s e m ) , da p o m e n i beseda i 
» s t i l « — način, » s t i l e n « — pa to, kar p r i p a d a st i lu = načinu, a » s t i l i s t i č e n « to, j 

• ka r p r ipada znanost i o st i lu = načinu^, v l a d a naravnos t baibdlonska z m e d a j 
v tem, kaj j e p r e d m e t (v seb ina ) s t i l i s t ike , o z i r o m a v tem, na kaj se nanašata ; 
p r i d e v n i k a s t i len in stilističen^. Č e p r a v z a g o v a r j a m o takšno stanje v i m e n u i 
j e z i k o v n e d i a l e k t i k e ( » j e z i k j e ž i v o r g a n i z e m , k i se nepres tano s p r e m i n j a « ) , , 
m o r a m o pro tes t i ra t i v i m e n u n e k e g a d r u g e g a j e z i k o v n e g a dejs tva , v i m e n u j 
dejs tva, d a m o r a j e z i k s luži t i m e d seboj p o v e z a n e m u , o r g a n i z i r a n e m u spozna- i 
vanju . S ledn j i č ni t i de j s tvo , da j e č l o v e š k o spoznavan je v e d n o p r e d j e z i k o v n i m i 1 
k a t e g o r i j a m i ter da so d i v e r g e n c e na tej l in i j i t ako l o g i č n o k a k o r d i a l ek t i čno^ 
nujne, ne b o p o m a g a l o p r i r e ševan ju tega z a m o t a n e g a vprašanja . T a k o j j e t r eba 
piristaviti, da se j e v znanost i o i z razu že p r e j , še bo l j pa danes i z o b l i k o v a l a 
neog ibna po t reba , da se us tvar i t e rmino log i j a , s k a t e r o bo m o ž n o s t zas t ran i t ev ] 
in p o m o t k a r se da zmanjšana. 

Z d i se m i , da j e bU v t em smis lu z e l o kor i s ten i n s p r e j e m l j i v p r e d l o g , k i ] 
ga j e 1. 1954 P e t a r Gube r ina f o r m u l i r a l v s v o j e m p r e d a v a n j u z n a s l o v o m : j 
StuiSitdčne i n s tUogra f ske m e t o d e : znans tvena in l i t e ra rna analiza*, k i ga j e : 
i m e l na kongre su M e d n a r o d n e f ede rac i j e za m o d e m e j e z i k e in kn j i ževnos t i \ 
v O x f o r d u . Guber ina sma t ra za po t rebno , da se v znanost i o i z razu r a z v i j e ! 
posebna p a n o g a z i m e n o m stilograjija. P o G u b e r i n i na^ se stiloigraf i j a u k v a r j a : 
s s l edeč imi p>roblemi: » S t i l o g r a f i j a naj b i p roučeva l a m e t o d e stila, a f e k t i v n e in \ 
n e a f e k t i v n e i z raze , k i j i h č l o v e k ali točneje pisec izkor išča v s v o j i j e z i k o v n i j 
rabi . B e s e d e i n v r e d n o t e g o v o r j e n e g a j e z i k a so spet g r a d i v o , k i ga b o uporab i l j 
umetn ik , toda to p o t so t i e l e m e n t i p o d v r ž e n i ce lo t i i ime tn i škega dela in p r e d - ' 
s t av l j a jo l e potendai lno stanje, k i g a j e m o g o č e rea l iz i ra t i in t rans iormira i t i | 
v estetske v r e d n o t e . , J 



S t i l o g r a f i j a bo o b s e g l a vsa leksdikaiLna (besede) i n ne leks ika lna ( v r e d n o t e 
g o v o r j e n e g a j e z i k a ) i z r azna sredstva . R a z e n t e g a b o p roučeva l a posebne o b l i k e 
s t i ln ih m e t o d , k a k o r n. p r . r i t em, s i m e t r i j o i n as imet r i jo , raizMčne j e z i k o v n e 
plas t i ( t i p e ) : d i r ek tn i i n i nd i r ek tn i g o v o r , v se n a m e n j e n o stüu; o b l i k o v a n j e 
podob . V isitüu bo iposebej r a z i skova l a ' impres ivno f o n e t i k o i n p res top ( e n j a m -
bement) .^ 

C e u p o š t e v a m o n a v e d e n i G u b e r i n o v č lanek v ce lo t i , m o r a m o p r i p o m n i t i , 
da j e v neka t e r ih podrobnos t ih n e p o p o l n i n nejasen, in v e r j e t n o tudi za to ni 
na le te l na ugoden o.dmev. T o d a bisitvo n j e g o v e g a p r e d l o g a j e v sekako r p o z i ­
t i vno , ka j t i č ep rav v Gube i r inovem članku p r e d m e t i n m e t o d e s t i l og ra f i j e niso 
m o r d a d o v o l j j asno pos tav l j en i , l e ne g r e z a v r a č a t i p o m e m b n e p r ak t i čne v r e d ­
nosti , ki n a m j o nud i tako sam t e r m i n k a k o r t is to, k a r j e Guber ina z n j i m za je l . 
Č l anka Z d e n k a Šfcreba » J e z i k i umje tn i čka c j e l i n a « * in S v e t e P e t r o v i č a » L i n g - . 
v i s t i čka i n v a z i j a u s tudi ju k n j i ž e v n o s t i « ' , v k a t e r i h av to r j a omenja ta p r e d l o g 
G u b e r i n e i n g a ne sp re jemata , prenag-lo zav rača ta ta n o v i in kor is tn i poskus 
v znanost i o iz razu . 

N e da b i se v v s e m s t r in ja l i z Gube r ino , b i s t i l o g r a f i j o l a h k o opisa l i ko t 
znans tveno p o d r o č j e , k i s t i l i s t ične e l e m e n t e bodis i ume tn i škega bodis i neume t ­
n i škega töksta al i g o v o r a opisuje i z p r e s p e k t i v e j ez iko 'vn ih k a t e g o r i j , r az laga 
a f e k t i v n o in n e a f e k t i v n o v s e b i n o v j e z i k o v n i h k a t e g o r i j a h y i m e n u p ravop i sn ih , 
fone t ičn ih , mor fo lo šk ih , semant ičn ih , s in tak t ičn ih to d r u g i h j e z i k o v n i h diiscipMn 
in j e vsaj p r ima imo ne z a n i m a esteittsiki v t i s , k i j e s s t i l og ra f sk imi s reds tv i 
dosežen v t eks t ih in g o v o r u . Z d r u g i m i besedami , s t i l og ra f i j a v k l j u č u j e v s o 
š i roko ska lo j e z i k o v n i h e l e m e n t o v , k i p o v z r o č a j o , da j e n e k i tekst v v e č j i a l i 
manjš i m e r i o b r e m e n j e n s s t i l n imi toökami ; pokaza la pa b o tudi zgodovins iko-
j e z i k o v n a , l i teramo-rteorei tsko-jezdkovna, ku l tumo- jez i f covna , p s i h o l o š k o - j e z i -
k o v n a in druga vozl i šča , k i o m o g o č a j o us tva r j an je Sitilnih točk, n j ih uporabo , 
d e l o v a n j e in obsitoj v o k v i r u j e z i k o v n i h v rednos t i p o s a m e z n e g a j ez ika . 

T a k o se s t i logra f i j a r az l iku je tudi od dosedanje s t i l i s t ike v smislu L e a 
Spi tzer ja , W o l f g a n g a K a y s e r j a in d rug ih s t i l i s t ikov , r az l iku je se o d B a U y j e v e 
a f e k t i v n e s t i l i s t ike ( k e r upoš teva tudi j e z i k imie tn i škega de la ) , r az l iku je pa se 
tudi od v s e h t ist ih va r i an t s t i l i s t ike , k i j ' ih p o z n a m o p o d t e rmin i : estetska 
st i l ist ika, kriti 'čna st i l is t ika, l i ngv i s t i čna st i l is t ika i td . 

T o s e v e d a ne p o m e n i , da naj si tüografija z a n e m a r i v s e tisto, k a r so dosle j 
us tvar i la in u t rdi la raz l ična d ruga pod roč j a znanost i o i z razu . S t i l og ra f i j a n e 
p reds t av l j a n e g a c i j e teh znanost i in se tudi v s v o j i h m e t o d a h okor i šča z ž e 
obs to j eč imi p o d o b n i m i ali i den t i čn imi s reds tv i . V s v o j i h m e t o d a h uporab l ja 
v s e t isto, ka r j e č loveška mise l na t e m pod roč ju odkrua , r azum in praksa pa 
dokaza la . K a k o r se s t i l og ra f i j a s t e m loči o d r azn ih Stilistik, t ako se tudi r a z ­
l iku je o d j e z i k o v n i h znanost i ( g r ama t ika i td . ) , ke r r az l iku je f i m k c i j e j e z i k o v n i h 
ka t ego r i j v raz l i čn ih poz ic i j ah . T o d a kakor d e l o m a išče s v o j e kriteiri je v s t i l i ­
s t ik i in n j en ih va r ian tah , pa tudi v n jen ih m e t o d a h in rezultat if i , p r a v tako 
j e m l j e s v o j e e l e m e n t e iz posamezn ih j e z i k o v n i h d i sc ip l in t e r uporab l ja n j i h o v a 
odkr i t j a i n rezul ta te . 

S t i l og ra f i j a r a z u m e j e z i k k o t t is t i psihofiizični p o j a v č l o v e š k e eksistence, 
k i s luž i spoznavan ju t ako na p o d r o č j u afekta k a k o r na pod roč ju in te lekta , pa 
tudi na d r u g i h spoznavn ih področ j ih . P r i t e m m o r a upoš teva t i B a l l y j e v o t ezo 
o možnos t i i zbora (st i lni e l e m e n t j e v s e b o v a n p r a v v te j možnos t i i z b o r a ) , p r a v 
t ako pa m o r a upoš teva t i tuidi V o s s l e r j e v o t r d i t e v , » d a vsak i e m o c i j i o z i r o m a 
v s a k e m u našemu o d d a l j e v a n j u o d n o r m a l n e g a ps ih ičnega stanja o d g o v a r j a na 



področ ju i z raza o d d a l j e v a n j e o d n o r m a l n e l i n g v i s t i č n e rabe, ali z d r u g e strani, 
v s a k o o d d a l j e v a n j e od n a v a d n e g a g o v o r a označuje neob iča jno ps ih ično sitanje«,* 
l e da pojasn ju je te e l e m e n t e s stališča j e z i k a in s tem, k o l i k o r ' g r e za umetn i šk i 
tekst, p o m a g a kr i t i čn i a i i estetski s t i l is t iki . R a z e n tega sta za s t i l og ra f i j o p o j m a 
» u m e t n i š k i « in » n e u m e t n i š k i « sekundarna, č e p r a v nudi jo umetn i šk i teksiti v e č 
g r a d i v a . S t i l o g r a f i j a se s t e m loč i tudi o d t ako i m e n o v a n e in te rpre tac i je , ka j t i v 
z a d n j e m času se v to lmačen ju umetn i šk ih de l tudi ta m e t o d a v s e bol j v r i v a 
v k r o g p o j m o v : stil i n j e z i k . 

N a v a j a m o n e k o l i k o ^primerov, ob k a t e r i h j e r a z v i d n o , k j e j e p o d r o č j e s t i -
l og ra f i j e : " 

Dani prolažahu u snijegu, na suncu, pod breskvama. 
( I v o K o z a r č a n i n , D e v e t dana ) 

C e p r e d p o s t a v l j a m o , da ima ta s t a v e k ( v e r z ) tako s v o j e posebne a f e k t i v n e 
točke ' " in s v o j e splošne a f e k t i v n e točke ( v r a z m e r j u do ce lo tne p e s m i ) , j e na­
loga s t i l og ra f i j e v t em, da j i h opiše . 

T o d a p re j naj p o v e m o , ka j j e v t e m v e r z u l a h k o pi redmet j e z i k o v n e g a 
- raz iskovanja : 

J e z i k o v n o r az i skovan j e se l ahko o m e j i na diaihronične e l emen te , toda t ako 
r az i skovan je s eveda ne b o p o m a g a l o po jasn i t i v rednos t teksta in tudi ne o(pi-
sati, k a k o j e b i la ta v r e d n o s t dosežena. R a z i s k o v a n j e s inhroničn ih e l e m e n t o v , 
posebno v le iksikologi j i in sintaksi, l ahko na poseben način o sve t l i d o l o č e n e 
e l e m e n t e v s t ruktur i j ez ika , v zak l jučn i eno t i pa na jpogos te j e l ahko p r i k a ž e 
pogostos t upo rab l j en ih j e z i k o v n i h k a t e g o r i j . 

S tUogra f i j a upoš teva : r i t m i k o v e r z a , a spek t g l a g o l s k e g a t rajanja (ko t 
aspekt , k i p r ikazu je , kako po teka akcija, o z i r o m a kot aspekt, k i g o v o r i o » p o ­
d o b a h « ) , upoš teva i m p e r f e k t k o t g l a g o l s k i čas z i z raz i to s t i l og ra f sko funkc i jo , 
k i p r i n j e g o v i današnji uporab i v e d n o sode lu j e jo neka te re v r s t e e m o c i j , r a z e n 
t ega bo upoš teva la odnos m e d i m p e r f e k t o m in p e r f e k t o m ( k e r b i se tu l a h k o 
uporab i l p e r f e k t » b r e z škode za p o m e n « ) , na to določ i la ;kraja, k i p o m e n i j o i s to ­
časno kje in kako, možnos t i v z a m e n j a v a n j u p r e d l o g o v u — na — pod , s t i l o ­
g ra f i j a upoš teva tudi poseben a f e k t i v n i p o m e n besed » d a n i « , » s n i j e g « , » s u n c e « , 
» b r e s k v e « . R a z u m e j i h k o t besede s » p o e t i č n i m « p r i z v o k o m , upoš teva j i h ko t 
samosta ln ike , k i se uporab l j a jo za t ema t i čno vseb insko o z n a č e v a n j e s t a v k a 
( v e r z a ) , upoš teva besedn i r e d i td. 

Estetska st i l is t ika ali k r i t i čna s t i l is t ika b o uvrs t i l a rezu l ta te s t i l o g r a f i j e m e d 
s v o j e r a z i s k a v e in b o uporab i la p o j m e » m o č n o « , » l e p o « , » s k l a d n o « , » b a n a l n o « , 
» i z u m e t n i č e n o « , t. j . s p o m o č j o jez ikovnos . t i lografsk ih anal iz bo o p r a v i l a v r e d n o ­
tenje teksta ko t ce lo te , v r e d n o t e n j e v seb insko -emoc iona ln ih f a k t o v , v r e d n o t e n j e 
i z v e n j e z i k o v n i h s t i ln ih e l e m e n t o v , v s e v i m e n u es te tskega p o j m o v a n j a u m e t ­
n išk ih v rednos t i . P r e k o t ak ih r az lag se bo ta vrs ta s t i l i s t ike p o v e z a l a s k n j i ­
ž e v n o k r i t i k o in l i t e r a m o z g o d o v i n s k o ana l izo . 

K n j i ž e v n a k r i t i ka in l i t e r a m o z g o d o v i n s k a ana l iza bosta v k l j u č e v a l i v s v o ­
j a dela r ezu l t a t e p r e d h o d n i h discipl in, toda m e d s v o j e ana l ize in zak l jučke bosta 
vnaša l i tuidi i z v e n j e z i k o v n e e l emen te , k a k o r n. pr. ide je , po l i t i čno -ekonomska 
dejs tva , družbene , k u l t u r n o z g o d o v i n s k e in d r u g e fak te . 

S t e m j e dana možnos t , da ana l izo teksta o p r a v i m o v š t i r ih plas teh, 
in s icer : 



— j e z i k o v n o anal izo 
— st i lografsiko ana l izo 
—• eete tsko-s t i lno (k r i t i čno-s t i lno) ana l izo 
— l i t e ra rnoz igodovinsko in knj izevno- 'kx i t icno ana l izo . 
S a m o p o sebi se r a z u m e , da n i t reba za v s a k teks t o p r a v i t i ana l iz v v s e h 

š t i r ih n a v e d e n i h etapah, da b i se pokaza lo , a l i j e tekst kaj v r e d e n a l i ne , da 
ni v e d n o t reba s t rogo l o č e v a t i eno ana l izo o d d ruge in da ni t reba posebe j 
poudar ja t i , k a k š n o anal izo o p r a v l j a m o . P r a v t ako se r a z u m e samo p o sebi , 
da n a v e d e n a l e s tv ica n e p reds t av l j a m e d s e b o j n e g a v r e d n o t e n j a o m e n j e n i h 
p rocesov . 

A l i idrug p r i m e r : 

I znamo da leto 
otišlo je, eto — 
baš kakti vu snu . . . 
Cm — b e l . . . cm — bel... 

( F r a n G a l o v i č , C m - b e l ) 

S t ü o g r a f s k i e l e m e n t i so tu: k a j k a v s k i d i a l e k t v r a z m e r j u do kn j i žnega 
j e z i k a p reds t av l j a danes i z raz i t s t i logra f sk i e l e m e n t (močne j še i z ražan je e m o -
ci j v posebn ih si tuaci jah, po tenc i rana a fek t ivnos t ) , j e z i k o v n i e l e m e n t i o n o m a -
topo i j e ( c m - b e l ) in n j ena z v o č n a v rednos t , r i t em, funkci ja p r i s l o v o v (e to , baš) , 
a f ek t ivnos t besed: z n a m o , l e to , ot iš l i , s n u . . . i n p o d o b n o . 

A l i p r i m e r : 

Školska djeca: Leti pčela malena. Zaljubljeni gitaraši na mjesečini: Ti 
si Milko moja, m o j a , i l i : Kroz ponoć tihu i gusto granje . . . Fijuk granate, svjet­
ski mir je otputovao. Svjetski mir to je: Ti si Milko moja, moja, na mjesečini 
liker od vanilije, preservativ i salvarzan, zatim dum-dum-dum, tratarata, u boj, 
u boj i tako je planula čitava jedna civilizacija u trenu. 

( M i r o s l a v K r l e ž a , D a v n i d a n i ) 

S t i l o g r a f i j a b o tu v p r v i v r s t i p r e g l e d a l a k o m p o z i c i j o stavaka, e l ipso p r e ­
dikata , a f ek t ivnos t m o d n i h in popu la rn ih pe smi in š l age r j ev v kontekstu , ki 
p r i p o v e d u j e o v o j n i t r aged i j i , p r e g l e d a l a bo o n o m a t o p o i j e ( f i juk, d u m - d u m - d u m , 
t ra ta ra ta) , a fek t ivnos t posamezn ih besed i n e m o t i v n e (čus tvene) kontras te , ki • 
j i h us tvar ja jo p o s a m e z n e besede in s tavk i , k i t ako tudi z j e z i k o v n i m i s reds tv i 
čara jo splošno i m i č e v a n j e i n konf l ik t . 

M i s l i m , da b o z » v z p o s t a v i t v i j o « s t i l og ra f i j e m o g o č e doseči na jp re j bo l j šo 
o r g a n i z a c i j o na p o d r o č j u znanost i o iz razu . M o r d a se b o ta n o v o s t zde l a t e m u 
a l i o n e m u odveč , k e r s toj i s t i logra f i j a z eno n o g o v. l i ngv i s t i k i , z 'drugo pa 
v estetski s t i l is t iki . T o d a z d i se m i , da j e t aka r a z d e l i t e v k l jub t e m u po t r ebna 
p r e d v s e m za to , k e r p o v e z u j e s t i logra f i j a d v e znans tven i p o d r o č j i ( l i ngv i s t i čno 
in l i t e r a rno ) , k e r s t e m pod i r a dosedanj i j e z m e d r a z i s k o v a n j e m j e z i k a in l i t e ­
rature, k e r p o m a g a l i n g v i s t u b o l j e r a z u m e t i kn j iževnos t , l i t e r a rnemu s t r o k o v ­
n jaku pa, da b o l j e spozna j e z i k o v n e ka t ego r i j e . S ledn j ič bi bi la na jpomembne j ša 
prednos t s tUogra f i j e v t em, k e r bo l a h k o s i s temat ično ob je l a p o j a v e , k i niso 
ni t i s t i lni n i t i s t i l is t ični p o dosedan jem p o j m o v a n j u (n. pr . p r o t i p r a v o p i s n e z l o ­
ž e n k e ) , k e r se p o j a v l j a j o l e v e n e m s a m e m delu. S t i l o z i r o m a p r i d e v n i k s t i len 
d o b i v a t ako p o m e n t ipičnost i . . . . . . . . , 5 , 



• v . v . Vinogradov: Russkij jazyk, 1947, str. 13. 
' G le j : Bratoljub Klaić; Rječnik stranih riječi, Zagreb 1958. 
' Za domače polisemije glej na pr. knjige in članke: Tomislav Maretlć: Gramatika hrvat­

skoga ili srpskoga književnog Jezika, Zagreb 1931,' str. 875; Aleksander Belič: Stil i Jezik, Naš 
jezik III , str. 135; Matej Sova: Uvod u shvaćanje književnih djela, Zagreb 1955, str. 41; Jakov 
Ivaštinović: Osvrt na Jezik u djelima Janka Polica Kamova, Jezik III , str. 48; Rikard Simeon: 
Skupovi riječi kao sintaksni dijelovi rečenice. Jezik II , str. 85; Zdenko Skreb: Jezik u inter­
pretaciji pjesničkog djela, Jezik II, str. 85; Vladimir Vratović: Stil i jezik »Globusa«, Jezik I I , 
str. 157; Berislav M. Nikolić: Prilog proučavanju stila Laze K. Lazarevića, Naš Jezik IX (n. s.), 
str. 207; Frano Cale i Mate Zorić: Bilješke o stilističko j vrijednosti imenske konstrukcije, Jezik 
I V , str. 109; Marko Kosor: Neke sintaktičke nepravilnosti, Jezik II, str. 91; Mate Simundić: Osvrt 
na pripovijetku »Tijesni puti«, Jezik III, str. 59; Milivoje Pavlović: Problemi stila, Beograd 1960, 
str. 122, 127 in dr. O divergencah v tuji znanosti o izrazu glej študijo Antona Ocvirka: Novi 
pogledi na pesniški stil, Novi svet, Ljubljana 1951. 

' Predavanje je objavljeno tudi v srbohrvaščini v reviji Pogledi 55. 
> O. C str. 170 . 
• Jezik V . 
' Književnik 1960, št. 11. 
• Citirano po članku I . Frangeša: Stilistička metoda Lea Spitzera, Pogledi 55, str. 176. 
• Glej , kako Guberina v svojem članku razlaga Izraze: Et Tartufle in Le pauvre homme. 
" Stilne točke so lahko tudi v posameznih besedah. N a pr. Janko Polič Kamov včasih 

uporablja »potrebujem« namesto »trebam«. Posamezne Jezikovne kategorije so stilografski lahko 
tudi nevtralne. 

( K o n e c p r i hodn j i č ) 

Lofzka Brus 



Vatroslav Kalenić 

S T I L O G R A F S K I P R A V O P I S N I E L E M E N T I 

( K o n e c ) 

P r a v o p i s j e , ko t j e znano, z b i r k a k o n v e n c i o n a l n i h p r a v i l , k i s luži jo za 
s is temsko in dos l edno prenašanje č l o v e š k e g a g o v o r a in mis l i v črke . P r a v o p i s 
(o r tog ra f i j o , n e pa tud i o r t o e p i j o ) u p o r a b l j a m o torej takrat , kadar p i šemo , k a ­
dar ž e h m o s p i s m e n i m i z n a k i o b l i k o v a t i r e zu l t a t e miš l jen ja in v s e t is to, ka r se 
nahaja o k r o g t e h r ezu l t a tov . T u d i j e znano , da v g l a v n e m pisanje m i s l i v o d i 
k os i romašenju rea ln ih e l e m e n t o v , o z i r o m a da j e t reba kompleksnos t n e k e g a 
s tva rnega dož iv l j a j a , k i obstaja v do ločen ih oko lnos h, v n e k e m času in p r o ­
s toru ko t v z r o k in pos led ica so rodn ih i n raznorodnUi p o j a v o v , » n a s i l n o « v k a -
lup i t i v p r a v o p i s in g r a m a t i k o , t r eba ga j e to re j p o t e g n i t i na P r o k r u s t o v o 
pos te l jo do ločen ih z n a k o v in n j ih m e d s e b o j n e g a odnosa, k i ga n o r m i r a p r a v o p i s . 
T a k p roces l ahko i z z o v e o d p o r v p r i m e r i h , k j e r p isa te l j občuti , k a k o m u p r a ­
v o p i s n e n o r m e k v a r i j o r ea lno s l i ko d o ž i v e t i j , ali k j e r p r i d e d o tega, da se 
»nap i sano d o ž i v e t j e « i n » s t v a r n i al i d o ž i v e t i « d o g o d e k n e u jemata . V taki si tu­
ac i j i p i sa te l j i rad i s eže jo p o p r a v o p i s n i h dev i ac i j ah i n z a v e s t n o » k r š i j o « p r a v o ­
pisna p r a v i l a z že l jo , dat i s v o j e m u d o ž i v l j a j u ka r se da v e r n o s l iko . T o s eveda 
z e l o pogos to ne p o m e n i neznanja al i podi ran ja p ravopfene zakoni tos t i , pač 
pa l e iskanje n o v i h z n a k o v v p r a v o p i s n e m smislu, ka j t i tudi na pod roč ju p r a ­
vop i sa ne s m e m o r az i skova t i p r o b l e m o v s ta t ično in ned ia l ek t i čno in ne s m e m o 
ni t i ene n o r m e r a z u m e t i k o t p o p o k i in zak l jučen k r o g , v k a t e r e m ni m o g o č e 
naj t i n o v i h e l e m e n t o v v r e d n o t e n j a . P r i p o m n i t i j e t reba, da tud i seistavljavci 
p ravop i sa niso p r e z r l i s t i l i s t ičnih o z i r o m a s t i lografSkih e l e m e n t o v , posebej pa 
so j i h p redp i sa l i tam, k j e r j e do lgo l e tna p raksa in l i t e ra rna t r ad ic i j a takšne 
s t i logra f ske e l e m e n t e m o č n e j e o b l i k o v a l a (n. pr . pooseb l jen i a p e l a t i v i a l i p i ­
sanje v e j i c ) . 



s t i l o g r a f s k i e l e m e n t i p ravop i sa so se p o j a v l j a l i v p r v i v r s t i m e d t i s t imi 
n o r m a m i , k je r j e b i la možnos t izbora , k je r so obs ta ja le va r i an t e in k je r j e na 
s p r e m e m b o p r a v o p i s n e g a predpisa l a h k o v p l i v a l nek i drug k r i t e r i j , o z i r o m a 
k jer se j e l ahko p o j a v i l a n o v a kva l i t e t a k a t e r e k o l i vršite ali tendence . P r a v o p i s 
s rbohrva t skega j ez ika , k i j e p r e d k r a t k i m izšel , pa obsega n e l e o r togra fske , 
m a r v e č tudi o r t oepske in neka te re g r a m a t i č n e p redp i se . M o ž n o s t izbora v d ru­
g e m in t r e t j em p r i m e r u j e manjša, v e n d a r s eveda ni izk l jučena . 

S t i l og ra f sk ih e l e m e n t o v v p r a v o p i s u ne s m e m o ime t i n i t i za pe t r i f i c i r ane 
( čep rav so neka te r i l a h k o ) n i t i za uni f ic i rane , z las t i ne, ka r se t iče pomena 
in uporabe , ke r j e s a m o p o seb i jasno, da ista p ravop i sna de fo rmac i j a n e p o ­
m e n i nujno istega v v s e h tekst ih n e k e g a pisca, kaj še le p r i r az l i čn ih p isa te l j ih . 

V z b o r n i k u Hrvatska mlada lirika (1914) j e o b j a v i l T i n U j e v i č s v o j o ča­
k a v s k o p e s e m Oproštaj, toda k e r j e m e n i l , da tedanj i p r a v o p i s ne m o r e p o ­
v s e m e n a k o evoc i r a t i v s e g a t is tega, ka r j e v tej pesmi p o v e d a n o , j o j e nat isni l 
v p ravop i su , k i so g a uporab l j a l i da lmat insk i pesn ik i 16. in 17. s tole t ja . 

Z a p r i m e r n a v a j a m o eno k i t i co i z te p e s m i : 

Oudi usrid luche nasa mlada platea 
Usduigla le iidra voglna, smina i noua. 
I hotechia rpoiti putom sfoieg ploua 
Gre pres ohog uoiode al sadicsmodafca. 

Z a k a j se j e T i n U j e v i č od loč i l z a ta s tar i p r a v o p i s in al i l ahko ta pesem, 
t ako napisana, p o m a g a k m o č n e j š e m u dož iv l j an ju? T a k o j l ahko r e č e m o : v s e ­
kakor . V s e k a k o r j e d o ž i v l j a n j e te p e s m i bo l j k o m p l e k s n o za v se tiste, k i obču ­
t i jo to p ravop i sno - s t i l og ra f sko k o m p o n e n t o k o t znak p isave , k o t znak za v z p o ­
s t av l j an je k o n t a k t o v z zgodovins ik imi d o g o d k i . S o d o b n i p r a v o p i s p r e m a l o p o v e ­
zuje to z g o d o v i n s k o - k u l t u r n o p las t dogajanja , k i s e j e v h rva t sk i z g o d o v i n i 
in kn j i ževnos t i p o n a v l j a l a o d M a r u l i č a d o danes, z a t o nam p o m e n i U j e v i ć e v a 
p ravop i sna dev iac i j a p o m e m b e n s t i log ra f sk i e l e m e n t p r i p o v e z o v a n j u v e č s t o -
l e tnega z g o d o v i n s k e g a doga jan ja . 

D v e p i s av i na pod roč ju e rbskohrva t skega j e z i k a , la t in ica in c i r i l ica , l ahko 
v do ločen ih s i tuaci jah postaneta s t i logra f sk i znak : v z g o d o v i n s k e m , ku l tu rnem, 
nac iona lnem ali k a k e m d r u g e m smis lu . L e s t v i c a pobud , a fek tov , k i sp r eml j a jo 
uporabo te a l i o n e p i save , j e l a h k o raz l ična . Za v z g l e d naj n a v e d e m p r imer , 
da p ion i r j i n e k e z a g r e b š k e šole dop i su je jo s v o j i m t o v a r i š e m v B e o g r a d u samo 
v c i r i l i c i , beog ra j sk i p ion i r j i p a Z a g r e b č a n o m v la t in ic i . T u g r e jasno za p o ­
tenci rano, s s t i l og ra f sk imi e l e m e n t i i z r aženo ž e l j o za z b l i ž e v a n j e m in spozna­
v a n j e m , za p o u d a r j a n j e m bra ts tva in enotnost i . P o d o b n o j e tudi s p o d p i s o m 
marša la T i t a , k i j e , k a k o r j e znano, istočasno v l a t in ic i in c i r i l ic i . 

V e l i k e in m a l e č r k e so ž e o d nekda j s t i l og ra f sko izkor i ščene za p o v i š e ­
van je , o d l i k o v a n j e i n poudar jan je n e k a t e r i h g o v o r n i h , mise ln ih a l i e m o t i v n i h \ 
ekspres i j , kadar j i h j e t reba p r e l i t i in označ i t i s č rkami . T u d i ta a l i on i p r e d ­
pis j e tu rezul ta t s t i l og ra f ske t rad ic i j e , s t i l og ra f ske prakse , k i j e s e s t a v l j a v c e m 
na rekova l a , da j o v p r a v o p i s u uzakon i jo . T o v e l j a n. pr . za p isanje pooseb l j e ­
n ih občnih i m e n (Gospod ja B r i g a često nas pra t i u ž i v o t u ) , za p isanje besed 
iz spoš tovanja (močnejša emoc i ja ! ) i td . P r a v v pos lednj ih le t ih s m o p r i če » p o ­
p l a v e m a l i h č r k « , n e s a m o v k n j i ž e v n i h tekst ih, m a r v e č ce lo v » o b j e k t i v n i h 
i n h l a d n i h « trgovsikih napisih, oglas ih , r e k l a m a h in podobno . 

P o g l e j m o nekaj s t i logra fsk ih p r i m e r o v v upo rab i v e l i k i h in m a l i h črk . 



N a p r i m e r p r i K r l e ž i : 

»Njeno Carsko Visočanstvo pristupilo j e domobranu Jambreku i pogladilo ga 
po kosi sa mnogo materinske nježnosti.« 

(Domobran Jambrek) 

V e l i k e č rke tu s e v e d a niso upo rab l j ene zarad i spoštovanja , m a r v e č za rad i 
j e d k e i ron i j e . 

»Sluša mladanaisnik A l o j z r i ječi presvijetlog gospodina preposta i kao u polu-
snu gleda pred sobom Vječni Grad, Zvona, Uskrsno Jutro, Vat ikan!« 

(Mlada Misa Alojza Tičeka) 

V i m e n u » o b i č a j n i h « p r a v o p i s n i h n o r m bi m o r a l i tu neka te re v e l i k e č r k e 
zamenja t i z m a l i m i , toda k o t s t i l og ra l sko s r eds tvo p reds t av l j a jo k o m b i n a c i j o 
i z r a z o v spoš tovanja v imenu A l o j z a T i č e k a in i r on i jo v a v t o r j e v e m imenu . 

P o d o b e n p r i m e r i ron i j e v k o m b i n a c i j i s t r a g i k o j e v s tavku: 

»L jud i piju, drže zdravice, mašu ruipcima, a Car se vozi gradom, udara temelje 
Kulturi, Ljepoti , Dobroti, U z v i š e n o s t i . . . « 

(Smrt Florijana Kranjčeca) 

Da pa neko s tüogra f sko s reds tvo s področ ja p ravop i sa nujno ne iz raža 
pr i p o s a m e z n e m av to r ju is tega afekta in iste e m o t i v n e t empera tu re , v i d i m o 
v p r i m e r i h : 

» O , Ul ico 
danas — - -
budi crveni talas! 

(Plameni vjetar) 
Svi smo mi modri sunčani San. 

(Pan) 
o, b iva nam jasno, kako Smioni Silni Ne tko 
nad našom g lavom drži štitonosni dlan. 

(Jutarnja pjesma) 

V i s tem času, k o p ro t i p r avop i sne pisanje v e l i k e zače tn ice p reds t av l j a 
v i z u a l n i znak p i s a t e l j eve s topn jevane emoc i j e , se v se bol j u v e l j a v l j a običa j , 
da se tudi m a l e zače tn ice p i še jo drugače , kakor predpisu je jo p ravop i sna p r a v i l a . 
T a k o j e b i l o na p r i m e r v z a d n j e m času nat isn jeno v e l i k o š t ev i lo kn j ig , nas lo­
v o v v f i l m i h , časopisih in d r u g j e , k j e r so i m e n a a v t o r j e v in na s lov i p isani z 
m a l o zače tn ico (n. p r . K r l e ž e v i zbrani spisi v izdaj i z a g r e b š k e Z o r e ) . M a l a 
začetnica ima v takih p r i m e r i h l ahko raz l i čne p o m e n e : od n e v t r a l n e g ra f i čne 
m o d e d o po t enc i r ane že l j e , da bi se av tor , če g r e za de lo z ume tn i šk im na­
m e n o m , izenači l z a p e l a t i v o m , kakor j e to v nek i S l a m n i g o v i pe smi : 

bivaju psetoi 
mjesec ženska ' • 
iivans lamnig 
četiri tuguju 

(Kvadrati tuge) 

K n j i ž n a i z reka srtaohrvatskega kn j i žnega j e z i k a j e , k a k o r j e znano, l ahko 
dvo jna : i j ekavska in ekavska . V neka te r ih p r i m e r i h l ahko ž e sam i zbo r dob i 
s t i lografsk i p o m e n (n. pr . p o j a v ekavšč ine na z a h o d n e m k n j i ž n e m p o d r o č j u 
nepos redno po p r v i s v e t o v n i v o j n i ) . 



Pogos t e j š i pa j e s t i logra f sk i p o j a v , da p isa te l j i v p l e t a j o 'v ekavsk i tekst 
i j e k a v s k e o b l i k e a l i obra tno, z že l jo , doseči kolor i t , p last ičnost ali kaj p o ­
dobnega . 

» A l i u njenim svelirri obrazima dubile se još one dve stare slatke rupice koje 
su izdavale njen dobroćucini osmejak. Njena snaga bila j e još 'krepka, a oči, te oči 
tako blage i p'lave, bi le su ipune života i neke duiboke dobrote, kao kod sviju žena ' 
koje su rano ostarele zbog mnogo dece i domaćih briga. 

Stara žena j e gledala Miloša zabrinuto, plašlj ivo i presrećno: 
— Joj nisam htjela da te probudim! — izvinjavala se majka. — Još nide 

vr i jeme r u č k u . . . Mogao si još spavati, dijete. Došla sam samo da v id im e da ti što 
trebam. Pri legni još malo. Umoran si, moje dijete. 

(Milutin Uskoković, Došljaci) 

R a n k o M a r i n k o v i ć daje žandarju, k i g o v o r i i j ekavsko , v usta k o m a n d e 
V ekavšč in i : 

»Odstupi! I na levo krug! 11' ti j e možda ćaćino?« 
(Koštane zvijezde) 

P r a v tak j e s t i logra f sk i pos topek v p r i m e r i h , k o se v kn j ižn i g o v o r vnaša jo 
i k a v s k e o b l i k e za rad i l oka l i zac i j e akc i je in podobno , n . ' p r . p r i M i r k u Božiću , 
R a n k u M a r i n k o v i ć u in drugih . 

S t i l og ra f sk i p o m e n pa l ahko dobe včas ih tudi d r u g i j e z i k o v n i p o j a v i v 
p ravopisu , če so o m e j e n i na posamezne kraje , t o j e p r o v i n c i a l n i j e z i k o v n i 
p o j a v i , s eveda ko l i ko r so uporab l j en i z n a m e n o m , jasne je to lmač i t i osebe ali 
d o g o d k e (n. pr. i zguba al i z a m e n j a v a glasu h z g l a s o v o m a v ali j , ne točen i z g o ­
v o r g l a s o v č in č, neupoš tevan je pa la ta l i zac i j e in p o d o b n o ) . 

P r i m e r iz p r o z e R a n k a M a r i n k o v i č a : 

» A lijepa kuća, bogamu, sam sam je v id io ; tik do Ajdiukova igrališta, s pro­
zora možeš gledati futbal.« 

(Zagrljaj) 

P e t a r K o č i ć v Jazavcu pred sudom opisuje ( i n i r o n i z i r a ) i z g o v o r m u ­
s l i m a n o v : » L a ž e š , V l a š e ! N i s i j e i skrćio , v e ć j e to b i v a k a r c e , o d d a v n i n e z i -
ratnà zeml j a , a s v a k i k o m a d i ć z i r a tne z e m l j e , m o j j e . « 

M i l o š C m j a n s k i p i še v r o m a n u Seobe s v o j e g a junaka Srba A r a n d j e l 
I sakov ič , in s t e m tudi v p ravop i su poudar ja n j e g o v o povezanos t z Rus i jo 
o z i r o m a z rusk im j e z i k o m in kul turo . 

V s e s t av l j enem in r az s t av l j enem pisanju besed so v e l i k e s t i l og ra f ske 
•možnos t i , ke r l ahko z us tvar jan jem z loženk d o b i m o p o p o l n o m a n o v e ali de lno 
n o v e semant ične p o m e n e (n. pr. pus t ibabakonjukrv , d r v o r e d ) , p a tud i zato, 
ke r s s e s t a v l j e n i m p isan jem lahko tudi v i zua lno p o u d a r i m o , da j e t reba n e k a ­
tere p o j a v e r azumet i v na jveč j i m o ž n i medsebo jn i p o v e z a v i . C e l o se s t av l j avc i 
p ravop i sa od B r o z a in N o v a k o v i ć a da l je so b i l i v nenehni d i l emi , ka te re 
besede in i z raze j e t reba r azumet i ko t z l o ž e n k e , ka te r ih ne , m i p a smo pr iče 
do ločen ih o m a h o v a n j zarad i na jnove j šega p r avop i sa s rbohrva t skega j ez ika , 
ka r j e s eveda odraz raz l ičn ih tendenc v j e z i k u in l i te ra tur i . Z us tva r j an jem 
p ro t ip ravop i sn ih z l o ž e n k že l e k n j i ž e v n i k i opozor i t i nà e m o t i v n o točko, in najsi 



j e taka z loženka še tako v nasprot ju s p r a v o p i s n i m i do ločbami , j e p o v s e m 
uprav ičena , če j e le s t i logra f sko u t eme l j ena . Z a p r i m e r n a v a j a m o , k a k o j e 
I v a n S l a m n i g napisal s v o j o p e s e m Kvadrati tuge: , 

prozor ženska 
gubise unjemu 
odpaisa naniže 
utamno gubise 

čekaju zenice 
vrhovi prsiju 
nadput viseči 
nečeka namene 

mjesec uzdiše 
uadasi oblaci 
bijelo nemeso 
okopsa ženske 

bivaju psetoi 
mjesec ženska 
iivans lamnig 
četiri tuguju 

Poskus t o r e j , da se tudi z besedami pokaže ne loč l j i vos t d v e h p o j m o v , 
z d ruge s t rani pa p ro t i p r avop i sno l o č e v a n j e imena in p r i i m k a (plus m a l a z a ­
četnica!) , k a r v se naj p o k a ž e , k a k o j e sub jek t v K v a d r a t i h tuge razbi t , skrušen, 
as imet r ično z l o m l j e n . S l a m n i g p i še p o d o b n o tudi v p e s m i Ubili su ga ciglama: 

ubili su ga, ciglama: crvenim, ciglama, 
crvenu, mrlju su, prekrili , priglama, 
iz svega se, izvukao, samo, repić: 
otpuzo, pa se: uvuko, u zid, 
u zid, uzi, duzi. 

A d e k v a t e n s t i logra f sk i pos topek n a j d e m o tudi p r i tuj ih p isa te l j ih . Z l a t k o i 
G o r j an j e v p r e v o d u Ulyssesa Jamesa Joycea uporab i l takšne z l o ž e n k e : j 

• ] 

»Halohalohalo mjevr lodrago krark vr lodragovasopetvidim halohalo.« I 
» . . . k d a j zida upravo zabavljali čineći prestanite-da-činite-nevaljalštine.« ; 
» . . . ako j e mašta ili ruika umjetnikova u mramor uklesala nešto duševnopreo- | 

braženo ili duševnopreobražavajuće.« 
» P o izriči tojvolj i à 
ostavinenajbolji i 
noipakbolji \ 
poizričitojvoljd i 
goitovooajbolji j 
ostavi joj log.« - ; 
»Ljubavobioomol j igavi Bloom pročita svoje posljednje r i ječi .« i 

K a k o r g l e d a sodobno s l ika r s tvo na današnje nag le č l o v e k o v e p reobra t e , 
na nestalnost in b l i s k o v i t o g iban je , razbi tos t in n e g o t o v o s t tako, da ostane na 
s l ika r skem platnu od č l o v e k a zgo l j kretnja , č l o v e k o v a podoba pa j e nedo ločna 
a l i sp remen jena ali samo naznačena, tako j e tudi v se bol j v n a v a d i m o d e r n i h 
p i sa te l j ev , da č l o v e k o v o nestabi lnost in kompl i c i r anos t n j e g o v e g a no t r an j ega 
ž i v l j e n j a i z r a z i j o še s p o m o č j o j ez ika , naravnos t , n e pa opisno, k a k o r j e b i l o 
to v n a v a d i p r i s tarejš ih p isa te l j ih . Z a t o j e j e z i k včas ih tako » n e r a z u m l j i v « , 
p r e t i r ano k o m p l i c i r a n al i p r e t i r a n o enos taven , za to se p i sa te l j i tudi v p i s a v i 
za t eka jo h kršenju p ravop i sn ih al i s lovn ičn ih do ločb . T a j e z i k o v n a , s t i log ra f ska 
de fo rmac i j a j e d o v o l j pogos t p o j a v v tekst ih sodobn ih p i sa te l j ev . 

S t i l o g r a f s k e e l e m e n t e z e l o l a h k o n a j d e m o tudi na p o d r o č j u loč i l . N a s p l o h 
j e na p r i m e r p isanje v e j i c e v s rboh rva t skem p ravop i su p redp isano na o s n o v i 
s t i logra f ske ali, kakor se to p o g o s t e j e imenuje , s t i lne rabe . K a k o r j e znano, naj 
po teh d o l o č i l i h v e j i c a s l ed i mise l , to j e , naj loč i s amo tiste m i s e l n o - j e z i k o v n e 
enote , k i so ž e p o s v o j i n a r a v i takšne, to j e ločene . T o d a že p r e d e n so b i l i 
do ločen i n o v i skupni p redp i s i na s rboh rva t skem j e z i k o v n e m ter i tor i ju , so se 



posamezn i k n j i ž e v n i k i »znaš l i , k a k o r so se v e d e l i in z n a l i « , akutno čuteč, da 
m o č n o o m e j e n a p r av i l a o v e j i c i n e m o r e j o us t rezno s luži t i poda jan ju z a fekt i 
nab i te v seb ine . Posebe j j e p r i š lo t o d o iz raza v poez i j i , pa tudi v d r u g i h ob l ikah 
p i s m e n e g a umetn i škega izražanja . 

Z a p r i m e r naj s luži o d l o m e k iz romana Seobe M i l o š a C m j a n s k e g a : 

»Dok su Arandjela Isakoviča vodil i u kuću, on, sa visokog drvenog trema, 
spazi u daljini reku i Sunce, što beše upalilo tršćake i daleke ri tove, tako da se iza 
njih dizao gust i o m dim, a kad ga ostaviše za časak od jednog prozora, u izibi u 
kojoj ne beše ničega, sem jednog, na zid nafarbanog. Svetog Jovana Pustinjaka, sa 
vel ikom sekirom, primeti, pod prozoromi, tri kaludjera, od kojüi je, jedan ogroman 
i debeo, ležeći potrbuške, zarivenom g l a v o m u travu, spavao.« 

P o d o b n o r avna tudi S l a m n i g v p r e j c i t i ran i p e s m i : Ub i l i su ga ciglatna. 
N a d rug i s t rani so znani tudi ob ra tn i s tUogra f sk i pos topki , to j e opuščanje 

v e j i c e , » d a se ne poruš i kompak tnos t napisanega č u s t v a « , kakor so poudar ja l i 
ekspres ionis t i in surreal is t i . T a nač in uporab l j a jo tudi neka te r i sodobni pesniki . 

A l e k s a n d e r V u č o v s v o j i surreal is t ični » N e m e n i - k u č e « n ima v e j i c : 

Padajte rapavo i tiho pružine slatke pare 
dugački rukavi noći od meke balege krava 
padajte na r i tove šaka na gladne njušenja čula 
na krezube ivice kuća i suve slabine relca 
ovo su Nemenikuće 

I n ce lo zadn je p o g l a v j e Ulyssesa Jamesa Joycea j e napisano brez kakršne ­
ko l i in te rpunkc i je . 

T u d i d rug i p r avop i sn i z n a k i i m a j o l a h k o v neka te r ih p r i m e r i h s t i lo ­
g ra f sk i znača j . P r a v t ako so neka t e r a pojasn i la in n a v o d i l a v z v e z i z uporabo 
p r a v o p i s n i h z n a k o v p o v s e m s t i logra fska : » I s t o t ako mjes to za reza i l i mjes to 
d v i j u tačaka, crta se s tav l ja i i spred onoga što ž e l i m o naroč i to i s t a ć i« , a l i : 
» K a d se že l i istaći da se n e k e r i j eč i kazuju u sumnj i i l i ipodrugl j ivo , s i r o n i ­
j o m , i kada n e č e m u hoće da se dade supro tan smisao, onda se one t akod je r 
s t av l j a ju m e d j u n a v o d n i k e . « Enak j e tudi k o m e n t a r o rab i kl icaja . 

P i k a ko t s t i logra f sk i e l e m e n t se nanaša p r a v z a p r a v na kom^pozicijo s t av ­
k o v m e d seboj . » T a č k a se p iše na kra ju p o t v r d n e i l i odr ične r e č e n i c e « , toda 
i zbo r p ike j e p o v e z a n z o b l i k o v a n j e m s tavka , z a t o j e tore j p ika zgo l j z i m a n j i 
znak, k j e j e nek i s t avek zak l jučen . K l j u b t e m u l ahko dobi v tej s v o j i funkc i j i 
s t i logra f sk i pomen , s amo da spada opis te funkc i j e p r a v z a p r a v m e d s t i l og ra f ske 
e l e m e n t e v sintaksi, ke r j e p i k a p o v e z a n a s s t rukturo s tavka . M i r o s l a v K r l e ž a 
včas ih t ako le uporabl ja p i k o : 

»Lis tam Meli tom. Knj iga z i '„\ugogimnazijalce. Zapravo nevjerojatno. Slabo 
kao Novakov i Stipančići. Tamo . ' .; 'ko umire i jede pečeno pile. Jedna djevica. L e -
skovar je mnogo veći pjesnik. Tu igen jev . Netko od službujućui čita Kel lermanna: 
Tunel. Listam francuskom antologijom. Sve prazno. N e govori danas ništa D 'Annun­
zio: Eleonora Duse. Baudelaire.« (Davni darti) 

V M a r i n k o v i ć e v i n o v e l i Prah d o b i v a o k l e p a j , k i se uporabl ja r a z m e r o m a 
pogos to , v rednos t znaka, ki kon t rapunk t i ra mis l i in čustva na osnovi re lac i j e 
sedanjost — pre tek los t al i pa obsega v z p o r e d n o a l i nasprotno mi se l : čus tvo . 

»Mora l i ste čekati Luoiju, da se vrat i s cipelicom (mala bosa nožica!), pa ste 
sjeU na klupu medju oleandrima i šutjeM ste srdito, jednu riječ niste više htjeli 
progovori t i sa mniam.« 
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» N i j e vas bilo sitid iščekivati ga, udešavati susrete (o svemu se tada na sve 
strane govor i lo , a mene j e bilo stid, A n a ) , a kad j e završio (posao i otputovao, odjurili 
ste za nj im bez stida.« 

V e z a j ko t s t i lografsk i znak na jpogos te j e označuje m e d m e t al i o n o m a -
topo i jo : 

»GrO-epon-n-n-<pro-sim-m-.ma-lo kru-ha!« 

( M . Kr leža , Smrt Franje Kadavera) 

» N a pre-vjes! N a ra-me! N a pre-vjes! Na ra -me!« 
( M . Kr leža , Kraljevsko ugarska domobranska novela) 

P o d o b n o funkci jo ima tudi p o n a v l j a n j e posamezn ih g l a s o v : 
» M i i ü r ! — grubo će jedan od sivih ogrtača. 

(B. Belan, Kutija od ebanovine) 

M i l o š Crn jansk i uporab l ja v r omanu Seobe podp ič j e za o z n a č e v a n j e m e d ­
sebojno so rodn ih i n p o v e z a n i h d o g o d k o v , toda na jpogos te je le takrat , kadar 
se p o j a v i j o v spominu in razmiš l jan ju po t r a g i č n e m neuspehu: 

» P r e d praznim jazom, ludom provali jom, u (kojoj v ide ž ivo t svoj i dece; ženinu 
smrt, bratovl jevu sudbinu; povratak svojih vojnika; lelek i kukanje što ga čekahu; 
uvide, da mu je život prošao i da ga više popravit i ne može, kao ni nisku sudbinu 
svih tih, koj i su bili pošli sa nj im i koji se sad vraćaju, u svoje baruštine i blatižta.« 

N e k a j p ik , na jpogos te je tri , s t av i j o v pisanju names to izpuščenega teksta, 
toda ze lo pogos to so t r i p i k e l a h k o stalen s p r e m l j e v a l e c t e f a t a , v k a t e r e m so 
afekt i po tenc i ran i : 

» U razredu tišina . . . Djeca me gledaju, zure u mane, b u l j e . . . Pedeset pari 
oč i j u . . U svakom oku otkrivao sam ubojničku mržnju i prezir . . « 

(Mari jan Matković, Korac i ) 

T u d i k ra t i ce l a h k o k a ž e j o r az l i čno ska lo odnosov do p o m e n a skra jšanih 
besed: 

» R . M . i j . h. to su dva književna lica, dv i je anonimne šifre, ali jedan p t ^ e d 
na svijet, jedan mentalitet i jedna diuša.« 

( M . Kr leža , Moj obraSun s njima) 
» K r a l j e v i ć je svakako htio da objasni cugsfireru, da Königre ich Croatien und 

Slavonien visi u zraku. I k. u. k. I . Rgmt . N 53, general Dankl, i ta regimenta da 
visi u zraku.« 

( M . Kr leža , Veliki meštar sviju hulja) 

I z b o r tuj ih besed spada p r a v z a p r a v v o b m o č j e leks ikona in ga na ža los t 
pur i s tov ni m o g o č e v e d n o o b r a v n a v a t i kot » j e z i k o v n i s n o b i z e m « , m a r v e č v č a ­
sih tudi ko t s t i l og ra f sko s reds tvo . Z a to so n a m lep p r i m e r neka te r i tekst i 
M . K r l e ž e , pa tudi znans tvene r a z p r a v e . V p r a v o p i s n o p o d r o č j e b i spadal na ­
čin, kako so te besede ( tu jke a l i i zposo jenke ) napisane. P r i K r l e ž i n a j d e m o 
take le p r i m e r e : 

» O k o tog začaranog per ivoja: kaverne, unterštandi, šicengrabni, španišerajteri, 
grabe, grobovi, palisade, opkopi, bedemi, jame, jarci, čitava groblja krvavih laguma, 
grmljavina carskih bubnjeva i topova svih mogućih kalibara, a naše lirsko nebo 
isprecrtano telefonskim žicama, koje bruje od razgovora Wiener -Bank-Vere ina i P e -



štanske kreditne i pedeset drugih banaka, knezova Thum-Tax i sa , Odelscalchija, 
karlovačkog mesara Hafnera i čitave družbe koja izvozi mi l i j ime.« 

(Davni dani) 

» . . . a Vladimir plemeniti Ballocsanszky sjedi u loži, pije jedan coctail za 
drugim i gleda Bobu kako se miče na parketu.« 

(Povratak Filipa Latiriovicza) 
»Gledat i te neprekidne kopije Palma Vecchija na ružičastoj tapeti, s kaminom 

u francuskom stilu i masivnim renaissansnim fauteullima s jak im i bogatim de-
sseinom brokatne presvlake kod Iksa, a onda opet isto takvu kopiju Mantegne u 
staroj hrastovim s bogatim zlatom kod Ypsi lona .« 

(Glembajevi, Proza) 

V o r ig ina ln i p i s av i tuj ih besed se čuti p r i K r l e ž i niansa i ron i j e , posebno 
če se tekst nanaša na » v i š j e k r o g e « . 

M e d s t i l og ra f ske r a z i s k a v e na pod roč ju p r a v o p i s a spada tudi i zb i ra črk. 
Posebna , z las t i p o v e z a n a doga jan ja v n e k e m k n j i ž e v n e m de lu (na jpogos te je 
v r o m a n u ) t i ska jo posamezn i av to r j i n. pr . v k u r z i v i , da b i s t e m bra lcu 
jasne je p r e d o č i l i p o s a m e z n e enote , o z i r o m a da bi g a o p o z o r i l i , v č e m so t ako 
i m e n o v a n a not ranja doga jan ja . T o se s e v e d a l a h k o nanaša t ako na p re tek los t 
k a k o r na podzaves t , na v r s to ps iholoških p r o b l e m o v , na de t in s tvo , na neko 
b o l e z e n i td. T a k š e n pouda rek se l ahko ome ju j e tudi na p o s a m e z n e besede, 
ki so nat isnjene v k u r z i v i , v e r z a l k a h in pod . T a nač in j e p o g o s t v d e l i h neka­
ter ih zahodn ih p i s a t e l j ev ( W i l l i a m FauUcner j e ho te l sp remen i t i c e l o b a r v o črk 
v i s tem romanu!) , n a j d e m o pa ga tudi p r i n e k a t e r i h sodobn ih domač ih k n i j ž e v -
n ik ih : 

» — A da li biste pri javil i? 
— N e anam, rekao sam več. Možda? — A k o bili imao koristi o d toga. A l i zbog 

pravde ne, ja ne vo l im pravdu. Jasno mi je . V i ne vo l i t e pravdu. A l i ja sam je pri­
zivala. Oni još nisu uhvaćeni. 

» O n i još nisu uhvaćeni!« Kao udar struje sve ga na to podsjeti. »Jadni Mali, 
pao je u klopku kao i svi ostali.« 

(Knsto Špoljar, Brod čeka do sutra) 

M e d p ravop i sno- s t i l og ra f ska vprašan ja spada končno tudi zunanja ob l ika 
teksta, zunan j i v i d e z . T o s reds tvo se na jpogos t e j e uporab l ja v p o e z i j i . O d tu j ih 
p i sa te l j ev naj o m e n i m o tu l e M a j a k o v s k e g a in Jeana Cocteauja . N a ana log ična 
iskanja b o m o na le t e l i tudi v h rva t sk i iti s rbski l i t e ra tur i : 

i neće me više biti uopće: 
a) za razgovore 
b) za šetnje 
c) za poljupce 
d) 
a eventualne boce likera 
zakopat će zajedno s mnome. 

M o r e j e puno riba 
puno vmuta lokarda modrih ihrbata 
modrih vlažnih hladnih srdela more 
se diže i spušta sluzavo more je 
modro od modre r ibe vlažne 
nabreknjuju prugasto sluzavo 
kuca i diže se i spušta i 
(more) kad se dotakne pod jagodicom j e kao 
da se dira ženska. 

( Ivan Slamnig, A Helene) * 

vrvi i 
•i 

vrvi . 
vrvi ' 
vrvi i 

( Ivan Slamnig, More vrvi vmutima) 


